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(1066 թ. = 1655 թ . ) 

Բաղդատից Մուսոլլ։ Սղերդ—Ո ս տան— Վան- էրզրում — Ստամ֊ 

բուր Նորից Վան—Բիթլիս—Արճեշ — Մ ան ա պկեր տ — Խնուս — Բասեն 

(Հասանաբադ)։ Հետո էրզրումից և Երզնկայից Թոք.պթ։ 

Այս հատորի սկզբում էվ. Չեչերին նկարագրում է իր ճանապարհորդությունը 

Քաղղատից մինչև Մ ուս ուլ։ 

Iայնուհետև Մ ուս ուլից ուղևորվում է Քուրդիստան, անցնում մի շարք վայրե-

րով ալ գյուղերով, ապա կանգ է առնում Ս զերդում։ 

Սւլերդ քաղաքի բնութագիրը: Ըստ հին պատմագիրների Եզտ 
Զըրտ^ շա\հի կողմից հիմնված հին քաղաք է։ Մի մելիքից անցնե-

լով մի այլ մելիքի, ի վերջո եղի դի ցեղից գրավում է վեհափառ 

Օմերի որդի Աբդոսլլահը։ 921 (1515) թվականին Սղերդի խանը, 

նշանավոր Մոլլա Րդրիսի համաձայնությամբ և հանձնարարությամբ, 

Դիարբեքիրի վալի և սուլթան Սելիմ I վեզիր Բըյըքլի Մուհամմեդ 

փաշային հպատակություն է հայտնում, որով իր երկիրը մշտապես 

տրվում է իրեն։ Հետագայում այս խանի սերունդը վերջանում է և 

այդ պատճառով ներկայումս դարձել է Դիարբեքիրի էյալեթի սան-

ջաքի բեյի կենտրոնը։ Բեյի խասը 333,883 ակչե է, ունի 7 զեամեթ, 

133 թիմար, ալայի բեյ և չերիբաշի։ Օրենքով սահմանված՝ ջեբե-

յուների հետ միասին, ընդամենը 800 զինվոր ունի։ Բեյն էլ 500 զին-

վոր ունի։ Պ ատերազմ ի են գնում Դիարբեքիրի վալի ի հետ։ Զինվոր-

ները ընտիր են և Հավ զինված։ Պ՛իշեր ժամանակ Քուրդիստանի զին-

վորների շարքում Սղերդի զինվորների վրանները գտնելու համար՝ 

Դարի Սաիդ պետք է կանչեր։ 

Քաղաքի արաբական անունը Դարի Սաիդ է։ Այստեղ թե!ւ 

Քուրդիստան է, սակայն ժողովուրդը արաբերեն է խոսում, գիտեն 
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նաև քրդերեն, թուրքմեներեն և հայերեն։ Շարիաթի դատավորր 

շեյխ֊ ուլ֊ իսլամն է։ Չորս դա վան ան քթ մ յուֆթիներ ունեն։ Ասի-

թանեի կողմից սահմանված 150 ակչեով կաղա է։ Սիփահիի քեթ-

խուդայի փոխարեն ունի ենիչերիի սերդար, մյուհթեսիր, շեհրենդեր 

և քաղաքի սուրաշի։ 

Ագերդի արևմտյան կողմում, չորս կոնաք հեռավորության 

վրա, Դիարրեքիրի բերդն է։ Դարձյալ դեպի արևմուտք Մարդինն 

է երեք կոնաք հեռավորության վրա։ Հարավ-արևմուտքում, եր-

կու մենզիլ հեռավորության վրա, Հիսնի Քեֆի բերդն է։ Հարավա-

յին կողմում f երեք մենզիլ Հեռավորության վրա, Ջ եզիրե քա-

ղաքն է։ Արևելքում գտնվող Քեֆերեի գյուղաքաղաքր մեկ կոնաք 

հեռավորության վրա է։ Սուսուլը արևե լքումն է, իսկ Ս ղերդը Մ ու֊ 

սուլի արևմուտքումն է։ 

Սղերդ ք ա ղ ա ք ի տ ե ղ ն ու նկարագիրը : Այս գեղեցիկ քաղաքը 
գտնվում է Շաթից [քճա] արևելք։ Դետից հեռու է կես մերհալեւ 
կեռների մեջ, կանաչազարդ վայրում րնկած, դրախտանման այգի-
ներով մի քաղաք է։ Քաղաքում հազվա\դեպ են փայտաշեն տներ։ 
Բոլորը քարուկրիցt հիանալի կամարներով, բարեկարգ ու գեղեցիկ 
տներ են։ Րեյի ապարանքը իր էնդերունի և բիրոսնի4 բազմաթիվ 
սենյակներով, զարդարված է գեղեցիկ այգիներով և պարտեզնե-
ր ով։ 

Հայտնի են [այս քաղաքի] ցորենը, բրինձը, բակլան f լոբին 
և կարմիր ստեպղինը։ Լեռները և ժայռերը ծածկված են, բազմա-
տեսակ պտուղներով, թուզով, րեթոււք անունով պիստակով ն. ար-
տահանվում են այլ երկրներ։ 

Այս քաղաքր դիտեվուց հետո, մեր ընկերներով միասին ուղևոր-
վեցինք դեպի հյուսիս և եկանք Քեֆերեի Շիր վան գյուղաքաղաքը։ 
Ժողովուրդը Քեֆերե է կոչում։ Այստեղ Դիարրեքիրի Հյալեթի սահ-
մանը վերջանում է և այդ պատճառով Քեֆերեն մտնում է Վանի 
էյալեթի մեջ և գտնվում է Շիր վանի իշխողի իշխանության ներքո։ 
Ընդարձակ հարթավայրում րնկած, այգիներով և պարտեզներով, 
հիանալի ջրով, բարեշեն ջամիով և մեդրեսեներովք խանով և բաղ-
նիքներով, շուկայով և բազարով հարուստ մի գյուղաքաղաք է ։ 
Ամբողջ Քուրդիստանի ժողովրդի հագած կարմրավուն շալն ու ասվի 
դործվածքներր այստեղ են պատրաստվում։ Հարուստ ռայաները, 
քրիստոնյաներ յ<ակուբի և հայ քյաֆիրներ են։ 

Այստեղից դարձյալ դեպի հյուսիս գնացինք և հասանք Մադեն 
գյուղաքաղաքը։ Այստեղ հանքեր (մա>դեն) շատ լինելու պատճա-
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ռով քաղաքը Մաղեն է կոչվել։ Հիմնադիրը Հայտնի չէ։ Գտնվում 

է Վանի էյ,ալեթում։ Օիրվանի րեյի իշխանության ներքո է. մի աշի-

րեթի բեյ ու նի, ո ւնի պարտեզներ և այգիներ, շամի և մեդրեսեներ, 

խան, բաղն իք f շուկա։ Այստեղի շալն ու ասվին նմանապես Հայտ-

նի են։ 

Այստեղից դուրս գալով եկանք Վանի դաշտ ում գտնվող Ոստան 

բերդը։ 

Ո ս տ ա ն p b r i j p : Ընկած է Վանա ծովի եզերքին։ Ունի այգի-

ներ և պարտեզներ, շամի ու մեդրեսեներ։ Գտնվում է Հեքարիի իշ-

խողի տիրապետության ներքո։ Այս մասին ւարդեն գրել եմ*** 

1065 (1655) թվականին էվ. Չելեբին Վանից մեկնում է Ստամբուլ։ Ամիկ 

բերդից անցնում է ոարկիրի, Մ ա լա զկերսւ, Երզնկա, Նիկհիսար, Մարզվան, Բ՛ոս-

լա, Իզմիր, 9՝եյբզե, Սկյուդար և 13 ֊ ր դ օրը հասնում է Ս տամ բուլ։ Այնտեղ ներ-

կայանում է Ս ա դրա զա մ Սուլեյման փաշային և նրան հանձնում Մ ելեք Ահմեդ 

փաշայի նամակները։ Երբ սադրազամը էվ. Չելեբիին ասում է, որ ինքը մտադիր 

է Մ ելեք Ահմեդ փաշա յին կանչել Ստամբուլ, Չելեբին պատասխանում է. «...Վանր 

մի կղզի էւ այնտեղ իմ Էֆենդին ոչինչ չի կա բո ղան ում գանձել և հազիվ կարո-

ղացավ իր ծախքերը ծածկել։ Առանց փողի մարգը եթե Ստամբուլ գա, ի՛նչ հա-

ճույք կարող Է ստանալ...9: Սադրազամը Չելեբիին ա ռա շար կում Է պատրաստվել 

Վան մեկնելու համար։ Սակայն այդ ժամանակ Ստամբուլում տեղի են ունե-

նում Աթ Մ եյգանիի դեպքերը5 և խռովությունները։ Սադրազամ Սուլեյման փա-

շան պաշտոնազո ւրկ Է լինում, Էվ. Չելեբին տեսակցություն Է ունենում նոր սադ-

րազամի՝ Սիվալ փաշայի հետ, և նրա հրամանով նորից մեկնում Է Վան։ 

Սադրազամը ասում Է. <հՇ ուտով հասիր մեր եղբայր Մ ելեք Ահմեդ փաշային։ 

Էյալեթում թոզ գանձի իր ստանալիքը և սպասի իմ կողմից առաջիկայում ուղարկ-

վող փադիշահ ական հրամանին և նրա համաձայն գործիօ։ Ուղևորության 13-րդ 

օրը նա հասնում է Վան, ներկայանում է փաշային և պատմում բոլոր նորություն-

ները։ Մի քանի օր հետո փաշան իր ստանալիքը գանձելու համար, էվ. Չելեբիին 

հատուկ նամ ակներով ու նվերներով ուղարկում է ^իթլիսի խանի ու Զրիկի թեյի 

մոտ։ ^իթւիսի խանը էվ. Չելեբիին ընդունում է մեծ հանդիսավորությամբ ու 

պատիվներով: Հետո Չելեբին գնում է Զրիկի թեյի մոտճ Զրիկի թերդը* էվ* Չելե-

բին գրում է, «Զրիկի ը1՚դը Վանի էյալեթում ընկած առանձին բեյություն է կազմում։ 

6000 հրացանաձիգ զինվոր և 20 աշիրեթի պետ ունի... նվիրական պատերազմ ի ժա-

մանակ առևտրականները 600 զինվոր են տալիս։ Ունի չերիբաշի, ալայի բեյ, 

150 ակչեով կագի, սակայն մյուֆթի և նադիր չունի, ուլեմաները շատ ենձ։ 

(էվ. Չելեբի, հտ. V, էշ 20) 

Այստեղից Չելեբին վերադառնում է Բիթլիս։ Խանը մեծ շանք է թափում և 50 

քիսե փող է հավաքում։ էվ. Չելեբին այդ գումարը ուղարկում է Վան՚ փաշային։ 

Մնում է գանձելու ևս 20 քիսե։ 
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Տեղեկություն է ստացվում, որ Մ ելեք Ահմեդ փաշան պաշտոնազուրկ է ար-

վել և Վանը շնորհվել է Փեհլևի Ահմեդ փաշային։ Սակայն ձմեռվա խստության 

պատճառով Մ ելեք Ահմեդ փաշան որոշում է ձմեռել Վանում և գանձել իր ստա-

նալիքները։ 

Այդ ժամանակ անսպասելի կերպով Բիթլիսում երևում է Մ ոտ կանի (Մոտեկի) 

լեռն երում թաքնված փախստական Արդալ խանը։ -Քաղաքում մեծ իրադարձություն 

է։ Ոմանք ողջունում են Արդալ խանի վերադարձը, մյուսները վախենում են նրա 

վրիժառությունից։ էվ. Չելեբին հարմարվում է պայմաններին և որպես դերվիշ 

ներկայանում է խանին։ Զիաեդդին խանը հոր ոտքն է ընկնում և հայտնում, որ 

ինքը իր հոր իշխանությունը պահպանելու նպատակով է համաձայնվել խան դառ-

նալ։ Արդալ խանը ձևացնում է, որ ինքը մտադիր չէ իշխանությունը իր ձեռքն 

առնել, միայն ցանկանում Է իր կյանքի վերշին տարիները խաղաղ անցկացնել։ 

Էվ. Տելերին արտաքուստ համակերպվում Է ստեղծված իրավիճակին, սակայն 

միշտ զգույշ Է լինում։ Այգ զգուշությունը ավելի Է ուժեղանում, երբ Աբդալ խանի 

կինը նրան կանացի հագուստ Է ուղարկում և առաջարկում ծպտված անմիջապես 

փախչել Բիթ լիսից* Էվ. Չելեբիի դրությունը ավելի Է ծանրանում, երբ խանի կրտսեր 

որդիներն իր ներկայությամբ և դավադիր կերպով սպանում են Մելեք Ահմեդ փա-

շայի կողմից նշանակված Հեյդար քեթխուդային։ Չնայած Արդալ խանը Չելեբիին 

շատ լավ վերաբերմունք Է ցույց տալիս, նրան անվանում Է «իմ որդի» և որդինե-

րին ուսուցիչ նշանակում, նույնիսկ խոստանում Է իր աղջիկներից մեկին նրան 

կնության տալ, առանձին տուն և այգի նվիրել, սակայն Չելեբին չի հավատում և 

ծրագրում Է փախչել րտթլքաից։ Այդ դրության մեջ Չելեբին Բիթլիսում մնում Է 

երկու սէ միս։ Սաստկաշունչ ձմեռը դժվարացնում Է փախուստը։ Բիթլիսում շարու-

նակվում են Մելեք Ահմեդ փաշայի կողմնակիցների գազանային սպանությունները։ 

Էվ. Չելեբին խորամանկությամբ վստահություն Է ստեղծում իր շուրջը* Զիա-

եդդին խանը մինչև անգամ Էվ. Չ ելեր ի ից չի հեռանում և նրա հետ միասին Է քնում։ 

Սակայն Էվ. Չելեբին այդ ամենին չի հավատում և հաստատ որոշում Է փախչեր 

...Մի գիշեր դուրս Է գալիս դիվանխանեից և տեսնում Է, որ բոլոր պահակները 

խոր քնած են. գնում Է ախոռ, և իլ\ մարդկանց հետճ ձիով ու զինված, դուրս են 

դալիս դեպի Ռահ օվայի դաշտը և այնտեղից Դատվան։ Հասնելով Դատվան, տեղի 

իշխողից իմանում Է, որ Մկեք Ահմեդ փաշային նրանք կհանդիպեն Ադիլջևազում, 

Այստեղից 10 մարդ Է վերցնում և շարունակում ճանապարհը։ ճանապարհին Էվ. 

Չելեբին նկատում Է, որ հարյուրից ավելի ձիավորներ հետևում են իրենց, այդ 

պա աճառով շտապում Է հասնել Ախլաթի բերդը։ Ետ մնացած 10 դատվանցիները 

կովի են բռնվում հետապնդողների հետ և սպանվում։ Էվ. Չելեբին հասնում Է 

Ախլաթի բերդը, Բերդակալը Չելեբիին ճանաչում Է և նրան փրկելու նպատակով 

հալածողների ՛Էրա կրակ Է բաց անում, շատերին սպանում Է, մնացածներին փա-

խուստի մատնում, Այստեղից Չելեբին օգնական զինվորներ Է վերցնում և գալիս Է 
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Ադիլշևազի րերդը։ Հետո Արճեշի մոտ պատահում է Մ ելեք Ահմեդ փաշային և 

պատմում իր արկածները։ Երբ Չելեբին իմանում է, որ փաշան մտադիր 1; P է թ քի-

սով անցնել, նրան համոզում է հրաժարվել այդ մտքից և գնալ էր զր ում ով։ 

III 10—39 j 

1 0 6 6 ( 1 6 5 5 ) ԹՎԱԿԱՆԻ ՄԵՐ ՈԻվԵվՈՐՈԻԹՅՈԻՆԸ Ա Ր Ճ Ե Շ Ի 
ՐԵՐԴԻՑ ԴԵՊԻ ՍՏԱՄՐՈԻԼ 

Մեր փաշա էֆենդիի Հետ միասին, ցրտաշունչ ձմեռվա պա։֊ 

մ աններում, Աք Սարայ բերդից դուրս դալով և շարժվելով դեպի 

Հյուսիս, անցանք մի շարք բարեշեն դյուզերով և Հասանք Ղաշկին 

դյուզը։ էրզրումի էյալեթի տերիտորիայում ընկած բարեշեն Հայ-

կական դյուզ է։ Այստեղից գնացինք Մանազգերտի (Մեըազշերտ) 

բերդը։ 

Մ ա ն ա գ կ ե ո ո ի բ ե ր դ բ : Առաջին Հիմնա\դիրը եղել է Եզդ Զըրդ 

շահը։ Աշեմի էեզվով այս ՛բերդը կոչվում է Խան %ազե\նֆեր Շ ՚ յ յ Հ ի 

բերդ։ Մոնղոլերե\ն՝ Մելազշերդէ արաբերեն՝ Սուրի-Ս եբուա։ Վերա-

նորոգել Է ադրբեշանցի Կըլըշ Արս լան ը։ Քրդական որոշ ցեղեր այս 

բերդր անվանում են Մ ելազերդ, մյուսներըճ Մ ելա զկերտ։ Այս վար-

չին անունը կապված Է բերդի կլորաձևության Հետ։ Էրզրումի Էչա֊ 

լեթում առանձին սանշաքի բեյի կենտրոն է։ №եյի խասը 100.000 

ակչե է։ Լիվայում 14 զեամեթ և 282 թիմար կա։ Ունի ալայի բեյ, 

չերիբ աշի։ Օրենքով սաՀմանված շեբե լուն երի Հետ միասին 1500 

զինվոր ունի։ Սրանք մասնակցում էին ^իթէէսի խանի դեմ մեր 

մղած կռվին։ Մենք գիտենք, որ պետք եղած դեպքում մինչև ՏՕՕՕ 

զինվա՛ծ զինվոր կարող է տալ։ Սրանք ևս չվշտացած էին րիթլիսի 

Աբդալ խանից և նրա բանակին աւռաչին անգամ պարտության 

մա տնեցին մալազ կերտ ցիները։ Մի խոսքով, ընտիր և Հատու սրի 

տեր զինվորներ են։ Ասիթանեի կողմից 150 ակչեով նշանակված 

մի կագի շարիաթի օրենքով այստեղ երկու տարի դատավորություն 

է ար եղ և տարեկան 2000 ղուրուշ ստացել։ Թեև Քուրդիստան է, սա* 

կայն բնակիչները շաֆիի դավանանքից են և նվիրական շարիա-

թին են Հպատակվում։ Այլ կառավարիչներ չունեն և վարչական գոր-

ծերը Հանձնված են միրլիվային։ Արդարադատությունն ու իրա-

վունքը այստեղ ամուր է, որովՀետև ժողովուրդը քաշ է և ուժեղ։ 

Մա նա զկերտ բերդի տեղն ու նկարսւդիրբ: Բերդը գտնվում է 

կլորաձև ժայռի վրա և ամբողշովին կառուցված է կտրված քարե֊ 
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րով։ Ներքին պարիսպը լավ է պահպանվել, տների թիվը ինձ 

Հաչանի չէ։ 878 Լ1473յ թվականին Ակ Կոյունլու սուլթան Ուզուն 

Հասանւը ձեռնարկել է բերդի գրավումը, սակայն Լսուլթան) Ֆա-

թիճը նրան պարտության է մատնել և բերդի ժողովուրդը հպա֊ 

տակեցրել է իրեն։ Հետագայում, Բա յագիդ Վելիի օրոք, աջեմները 

գրավել են այս բերդըք սակայն 922 (1516) թվականին սուլթան 

Սելիմ 1-ը Չըլդըրի նվիրական պատերազմում աջեմին պարտության 

Է մատնել և այս բերդը այդ օրից մնացել Է օսմանցիների իշխա-

նության տակ։ 

րերդը երեք կողմից իշխ՛ող դիրք ունի և արևելքում1 մի դար֊ 

պաս։ Կտրված ժայռերի միջով ձորն իջնող ջրի ճանապարհ կա։ 

Այգիներն ու պարտեղները այնքան Էլ Լավը չեն։ Բերդն Էլ գրեթե 

ամբողջությամբ ավերվել Է Թիմ ո լրի կողմից։ Քաղաքը նույնպես 

բարեշեն չէ։ Ունի մոտ 2000 տունք մի ջա\միք երկու մեդրեսեք մի 

փ՝ոՔՐ բաղնիքք ուր միայն 5 մարդ կարող է տեղավորվեի մի խան ք 

մոտ ՏՕ խանութ և 7 կրոնական դպրոց։ Քաղաքը գտնվում է 18-րդ 

սովորական կլիմայի կենտրոնում։ էրղրումից երեք մենզիլով հե-

ռու է։ Ր իթ[իսը հարավ արևե լքումն է և 2 մենզիլով ավելի մոտ է։ 

Վանի բերդը գտնվում է արևելքում և չորս մենզիլ հեռավորության 

վրա է։ Ախ լաթ բերդի և Մ ան\ա զկերտ ի միջև ընկած տարածությունը 

7 փարսախ էք բարձր լեռներով անցնող ուղիղ ճանապարհներ ունի։ 

Քաղաքի օդն ու ջուրը առողջարար է և այդ պատճառով բնակիչ֊ 

ները առողջակազմ են։ Ձմեռը խիստ ցրտաշունչ է լինում։ Քաղա-

քի միջով հոսող գետը սկիզբ է առնում Բին գյոլի լեռն երից։ 

Սաստիկ ցրտերի պատճառով մի ամիս փակված մնա ցինք այս 

քաղաքում և մեզ հրամայվեց հանգստանալ։ Աստծո նախախնա-

մությամբ, մի օր այնպիսի մի կարկուտ տեղաց, որի ամեն մի 

հատիկը 100 դիրհեմ էր կշռում։, Շատ կենդանիներ կոտորվեցին։ 

Մեկ ժամից հետո փաշայի մոտ կարկուտի մի հատիկ բերեցին, որը 

ճիշտ մեկ օկկա կշդ֊եցՏ և այդ այն դեպքում, որ մինչև փաշային 

հասցնելըէ հավանարա ր 50 .դիրհեմի չափ արդեն հալվել Էր։ Այդ 

կարկտի հատիկը վեցանկյունանի Էր և նման Սուլեյմանի կնիքին, 

ուներ ւէ[ա\դի հավկիթի մեծություն։ 

Երբ ձմռան սաստիկ ցրտերի պատճառով մենք մնացել Էինք 

այս քաղաքում, մեր փաշային տ լղզված բարեկամական նամակնեո 

և նվերներ ստացվեցին Բիթէիսի Աբդալ խանից։ Նվաստիս 6 ձի և 

երկու զամբյուղ հագուստ էր ուղարկել։ Այնուհետև, իբրեւ նվեր, իմ 

չորս ստրուկի համար տասնական ալթուն ճանապարհածախս և 
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մ ի֊,մ ի ձեռք հագուստ, իսկ նվաստիս էլ 200 ղուրուշ և երկու շորա֊ 

բեռ քաղցրեղեն, Հալվա ու այլ ուտելիքներ էր ուղարկել։ Իր բարե-

կամականն Նա մ ա կում նա գրում էր, Ծ էվլիյա էֆենդի, ինչո՛ւ վա-

խեցաք և փախաք Iայն գիշերը։ Չգիտե՞ք, որ մեր երկրի վիճակը 

ի սկզբանէ այդպես է եղել։ Ահ ա իմ կողմից ձեզ նվիրվաձ ներկա-

տան եկամտիցս Զեր մեծությանր ուղարկում եմ 200 ղուրուշ։ Աստծո 

անունով խոստանում եմ, որ ՛որքան ժամանակ նվաստսճ Աբդալ 

խանը, կենդանի է, ամեն տարի ձեր եկամուտը ձեզ կուղարկեմ։ 

Բարի աղութքդ մի մոռանա•»•«• 

Այնուհետև Չելեբին նկարագրում է Մ ան ա զկերտ ի թե չի ցույց տված արտա-

կարգ հյուրասիրությունր և պատիվները։ Այստեղից նրանք ուղևորվում են դեպի 

հյուսիս և անցնում Կազ-քյոյի միջով, որը մի լճի եզերքին ընկած, 500 տնից 

բաղկացած մի գյուզ է։ Լիճը շատ Հարուստ է կարմրախայտ ձկով։ Այստեղ սա-

գեր և բադեր շատ են լինում, որի Համար էլ լիճը կոչվել է Կազ֊գյոլիէ։ Ապա 

անցնելով էնբեր֊Բաբա սուլթան ի ի ուխտատեղիով[՝ իչևանում են Խնուս ի' բերդում։ 

ք՝եյի Հրամանով Խնուսից 5—6000 ռայաների ուղարկում են ճանապարՀը ձյունից 

մ աքրելոլ։ Այնուհետև կանգ են առնում Աղզը-աշըք մաղարան անուն ով գյու-

ղում, որն Արաքս գետի ափին ընկած բարեշեն գյուղ է' Գյուղացիների բոլոր կեն-

դանիները ամառ-ձմեռ պահվում են քարայրներում, որոնք ամռանը հով, իսկ 

ձմռանը տաք են լինում... Ապա անցնում են Ալթուն Հալքալի կամրջով։ 

Այս հսկա կամուրջը կառուցված է Արաքս գետի վրա և մի 

բարձր ժայռից ձգվում է դեպի մյուս ժայռը։ Կամուրջը ծիածանի 

գոտու է նման ե շատ հազվադեպ կ՛ամ ուրջ է։ Տաղանդավոր վար-

պետը կամրջի կամարի ամենաբարձր կետից մ աք,ուր ոսկուց մի 

մեծ օղակ (հալքա) է կախել։ Այդ օղակի պատճառով էլ կամուրջը 

կոչվում է հալքալի։ Նպատակը սյն է, որ եթե ժամանակի ընթաց-

քում կամուրջը քանդվի, այդ ոսկյա օղակի արժեքով վերանորոգվի 

այն։ Բազմաթիվ քուրդ ավազակներ փորձել են այս բերդին տիրա-

նալ, բայց մահացել են։ Ւսկ կամ ուր ջի մոտի բնակիչները պահպա-

նում են այդ օղակը։ 

Այս կամրջի տակով հոսող Արաքս գետը սկիզբ է առնում Բին֊ 

գյոլի լեռ ներից և հոսելով Մ անագ կերտ ի բերդի մոտով, անցնում 

է Խնուս ի բերդից 3 Ժամ/ա հեռավորության վրա գտնվող Չոբանի 

կամրջի տակով, ապա հարյուրավոր գյուղերից ու ա վանն ե րի ց հո֊ 

սելովս Երևանի բերդի մոտ խառնվում է Զանգի գետին, իսկ Զանգի 

դետը Կուր գետին է խառնվում ( ? ) և թափվում է Խազերի ծովըՀյ։ 

Հետո նրանք անցնում են 9ասենի դաշտի գյուղերով և կանգ առնում Հասան 

Աբբադ բերդում։ Այդտեզի/յ շարժվում են դեպի արևմուտք և իջևանում Տքաֆեր 

էֆենդի գյուղում ։ 
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Տերը՝ Ջաֆեր էֆենդին, էր գրում ի գրողներից է։ 300 տնից 

բաղկացած հայկական գյուղ է... Այդ ցրտաշունչ ձմռանը հենց 

որ մտանք Հայերի տներըք կարծես թե հավերժական կյանք ստա֊ 

ցանք։ էրղրումի բոլոր տների տանիքները շինված են նավի կայ֊ 

մերի նման փայտերից, որոնք գերան են կոչվում։ Չամի շատ ծանր 

փայտեր են. այդ գերաններն իրենց տներում շ՛արում են ծիծեռնակի 

թևերի նմանէ Բոլոր ռայաների տները բաղնիքի պես տ,աք են։ 

Տան տանիքի կԼնտրոն\ում ծխնելույզի նման բաց տեղ կա 

(երդիկ), իսկ տան մեջտեղում փորված թոնիրներում կենդանիների 

աթար են վառում և այդ թոնրի մեջ գաթա, հարիսա, քյուլոնմբի 

(1), լախշա, կերփալ, ւապուր, սխտորով թարխանայի ապուրք թան-

ապուր են եփում >ու բոլոր եկող-գնացողներին ազատորեն կերակ-

րում։ Այս վայրերր վերին աստիճանի բերքառատ են։ Տնամեջի 

բոլոր կողմերում գոմեշներ և կովեր են կապված։ Նրանց շնչառու-

թյուն ից տներր բաղնիքի նման տաքանում են։ 

Այնուհետև, հանդիպում են Էրզր ում, Երզնկա և անցնելով մի շարք գյուղերով 

ու քաղաքներով, նրանք կանգ են առնում Թոքաթում։ 

Թոքա թի բերդը* Արաբ, աջեմ, ռում և հայ պատմագիրներին 
վկայությամբ Ր՝ոք\աթի բերդը Ռում,ի երկրռւմ է։ Պատմագիրների 

կար՛ծիքով առաջին հիմնադիրը Ամալեկե ցեղից մեկըճ Ամասիայի 

բերդի կառուցող Դու կ֊Ադ ան ո ւն\ով անձնավորությունն է։ Այս տեղի 

բնակիչներր սկզբում ապրել են քարայրներում։ Ներկայումս այս֊ 

տեղի քար՛այրներում ւ մարդ կորչում է։ Հետագայում, երբ ժողո-

վուրդը բազմացել է} քարայրն,երից դուրս են եկել այս բարձր չե-

ռան Վրա և սրբատաշ քարերով հնգանկյունի ՛մի պարիսպ են կա-

ռուցել, արը Ամ ասիա բերդի նման ամրակուռ և անառիկ մի բերդ 

է։ Ժամանակի ընթացքում մի պեպոկթյունից անցել է մի այլ պե-

տության ձեռքը։ Հիջրեթի 567 (1171) թվականին Ալ-Ս ելջուքիներից 

մեկ՝ էլմելիք ոլլ֊Ազիզ Կըլըջ Արս լա\ն Շահ իբն-Մ ասուդը, այս 

բերդը սրի \ուժռվ գրավել է կայսրից և ոչնչացրել է այստեղի քյա-

ֆիրների և անհավատների ցեղը։ 

Այնուհետև, Կոնիայի սուլթան Ալաէդդինի ժամանակ, Սելջուք֊ 

յան պետության անկումից հետոք ռումերը ՛առիթից օգտվելով, նո-

րից գրավում են այս բերդը։ Այդ դարում, օսմանցիների երևան գա-

լու ժամանակ, էրթուղրուլին և Օսմանջղին օգնելու համար, Հաջի 

Բեկթաշ Վւելի Խորասանինմեր մեծ նախահայր, թուրքերի թուրք 

խոջա Ահմեդ Եսևիի հրամանով գալիս է Ռում ի երկիրը։ Երբ մոտհ-
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նու մ է Թոքա թի բերդին, բոլոր քյաֆիրներր դիմավորում են նրան 

և քաղաքից դուրս, Սյունբյուլլի անունով Հայտնի այգու մեջ նրան 

մեծ պատիվ ու Հարգանք են տալիս։ ՎեՀափառ Բեկթաշր քյաֆիր-

ներից պ\աՀանջում է բերդը, սակայն նրանք չեն տալիս։ Նա ա՛սում 

է. ((Աստծով, մոտ Ժամանակներս Յըլդըրըմի նման մի քաջ անձ-

նավորություն երևան կգա և բերդը կգրավի»*։ ԱյնուՀետև Սյուն-

ԲձոլԼԼՒ կոչված վայրում թողնում է իր մի խալիֆային, որր ներ-

կայումս Հայտնի է Սյունբյուլլի բաբա անունով ու բացառիկ ար-

ժանիքների տեր անձնավորություն է եղել և ներկայումս թաղված 

է այնտեղ։ 

Այստեղից (Բեկթաշր) գնում է Կարամանի երկիրը և այնտեղ 

տեսակցություն է ունենում Խորաս^անի անվանի մարդկանց՝ վեՀա-

փառ Սուլթան ուլ-Ուլեմայի և վեՀափառ Մևլանայի Հ\ետ։ Որոշ ժա-

մանակ անց, երբ Ս ելջուկյան պետությունը 600 թվա կան ին կոր-

ծանման եզրին էր, նորից Մևլանայի ու Հաջի Բեկթաշի օժանդակու-

թյամբ էրթուղրուլի պետությունը կարճ ժամանակամիջոցում ուժե-

ղանում է և մի շարք նվաճումներից Հետո, Սեկյուտջիք անունով 

գա վա ռա քա գա քում նա պետության ղեկավարութ յունր Հանձնում է 

իր որդուն՝ Օսման խանին, որը փող կտրելու իրավունքով և խութ ՝ 

բեով անկախություն է ձեռք բերում։ Հետո Հաջի Վելին Կըր Շե-

Հ իրում ուղևորվում է Հավիտենական աշխարՀր։ Ավելի ուշ, նրա 

մարգարիտի նման խ ասքը իր ակ,ան ան ում է։ (Սուլթան) Յըլդըրը՚Տ 

խանը Թոքա թ քաղաքը պաշարում, թշնամու ձեռքից գրավ ում է 

795(1393) թվականին և միացնում Օսմանյան պետության կալ֊ 

վածներին։ Ղւարձյալ նույն ժաման՛ակաշրջանում Ադրբեջանի կարա֊ 

կոյունլի Կարա֊Յուսուֆը Թիմ ուրից փախչում է Յըլդըրըմ խանի 

մոտ և փակվում Թոքաթի բերդում։ Թիմուրը մեծ բանակով գալիս 

և սկսում է գնդակոծել Թոքաթը, սակայն մի քար անգամ չի կա-

րողանում տեղից շարժել և խայտա ռակ ու ՀուսաՀա տված ետ է 

վերադառնում։ Թիմուրը Յըլդըրըմ խանից պաՀանջում է 3 ուս ուֆ 

Ջ ելայ ի րին, սակայն մերժում է ստանում, որի Հ ե տ հանքով Յըլդը֊ 

րըմի և Թիմւուրի միջև թշնամություն է ծագում և պատճառը լինում 

է Յուսուֆ Ջ ելա յիրի Թոքաթում ապաստան գտնելը։ Ի վերջո} երր 

Թիմուրը Տըլդըրըմ խանին պարտության է մատնում, Յուսուֆը 

* Այս տողերը արհամարհական ժպիտով շպետք է կարդար Պետք է նկա-

տի ունենալ այն ժամանակը և այն միշավայրը։ Այդ ավանդությունը այսօր կ 

շատերի միտքը զբաղեցնում է։ Հարդե լի ուղևորը իհարկե դրում է այն, ինչ որ 

լսել է, Այդ պատճառով կլ նրան չպետք է դատապարտել (ծանոթ, հրատարակչի ) ւ 
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Թոքաթից գնում է Եգիպտոս՝ չերաքեսների մոտ։ Իսկ երբ Թի-

մուրը սատկում է, Յուսուֆ Ջեչայիրը նորից սկսում է իշխելֆ Թի-

մուրի շեՀզադեների մեշ խռովություն է առաջացնում, երեքին էլ 

սպանում է և այգպիս ով իր վրեժը լուծում։ Մի խռսքով, Թոքա թի 

բերդը Թիմուրից սկս\ած պաշարել են մի քանի Հարյաւր ջե լա լիներ 

և շեմ,ալիներ, բայց նրա պարիսպների ամրակուռ քարերի մի փոքր 

մասն անգամ չեն կարողացել պոկել և խայտառակ կերպով ետ են 

վերադարձել։ Ահա այս աստիճան ամուր և անառիկ բերդ է։ 

Թոքաթի բերդի տեղն ու նկարագիրը: Երբ (սուլթան) Տըլդըրըմ 
խանը գրավում է այս բերդը, պատմագիրները նրան անվանում են 

Ղա ր-ուլ Նեսր։ Եւս կայն մոնղոլական լեզվով Սուբարո են կոչում 

( բ ս ւ ր ո ՝ նրանց լեզվով բերդ է նշանակում)։ Արաբս տանում այս 

բերդր Գոլկաթ է կոչվում։ Արաբստանում բակլայի նման թ ե ր մ ե ս 

անունով մի բանջարեղեն կ\ա, որը ալյուրի վերածելով[՝ օգտագոր-

ծում են որպես օճառ և ձեռքեր են լվանում ոլ մաքրում։ Սա կոԼ" 

վում է դուկաթ։ Աջեմների լեզվով քանջուՀ է կոչվում, ՝որ նշանա-

կում է գարու վիլայեթ։ Եվ իսկապես} գարին, Կարամանի երկրի 

գարու նման մաքուր է ու առատ և այդ պատճառով աջեմները Թո֊ 

քաթի և Սվաղի երկրները Արփա-չուքուրի են կոչում։ Հայերը այս 

քաղաքին Թոխաթ են ասում։ 

Հին և մեծ քաղաք է։ Թուրքերր հնում Թ ո ք - ա թ (կուշտ ձի) են 

կռչել։ Բերդը կառուցված է մի բարձր ժայռի վրաէ ամրակուռ որր-

բատաշ քարերով, բայց շատ մեծ չէ։ Շրջագծի երկարությունր 1060 

քայլաչափ է։ Ամեն կողմից ամ բացված է աշսոարա կներով, պատ-

նեշներով ու պատերով, բայց շրջապատում խրամներ չո ւնի։ Ան-

մատչելի և անառիկ բարձր պարիսպը խոյացած է դեպի երկինք։ 

Չորս կողմում դժռխային ւանդունդ է և խրամների Համար բոլորո-

վին տեղ չունի։ Արծվի և բազեի բներով ծածկված \ամեն կողմ նա-

յող մի դարպաս ունի։ Պարսպի ներս ում գտնվում են բերդապահի 

բնակարանը, քեթխուդայի, իմամի, մքուեզզինի և բերդի նվագա-

խմբի բազմաթիվ սենյակներով տներր։ Ունի նաև հացահատիկի 

ամբարներ, ջրի ավազաններ, Հւեյլանի ճանապարհ անասնով ջրի 

ճանապարհ, որր 362 աստիճան ունեցող քարե սանդուղքով իջ-

նում է դեպի գետր,,. Մեկ ժամում քչերը կկարողանան բարձրա-

նալ դեպի երկինք խ> ո յա ցած այս բերդր։ Այդ պատճառով էլ գըռ-

ներր մշտապես փակ են։ Բ\ե ր գա պահն երը շարունակ պահակություն 

են անում։ Նրանք զինված ու պատրաստի վիճակում են, որովհետև 

ցածում ապրող քաղաքացիների բոլոր թանկագին ապրանքները 
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պահվում են բերդում։ Թոքաթի բոլոր ոճրագործներն ու մարդա-

սպանները կալանավորված են այս բերդում, որի բանտը նման է 

Երուսաղեմի և Աջեմի Քահքահա բերդերին։ ...Թոքաթի բերդում 

կուտակված ռազմամթերքը ոչ մի բերդում չկա։ 

Թ ո ք ա թ քսււլսւք|ւ ի շ խ ո ղ ն ե ր ը : (Ստւլթան) Աուլեյման խանի ա շ ֊ 

խարհահամարով Սվաղի էյալեթում առանձին սանջաքի բեյություն 

է եղել։ Հետագայում, 1026 (1617) թվականից, Վալի դե սուլթան՛ 

ների12 կայսերական խասն է եղել և ներկայումս, ամեն տարի, 1000 

բեռ ակչեով իլթիզամի է տրվում: Այստեղ իշխում է 500 ձիավորով 

մի վոյվոդա, որը հավաքում է փադիշահական եկամուտը և Ստամբոլլ 

ուղարկում։ Բարձր հյուքումեթ է և քաղաքացիներն ազատված են 

բոլոր սովորական տուրքերից։ Շարիաթի դատավորը 500 ակչեի 

աստիճանով մոլլա է, և իր իշխանության ենթակա գյուղերից տա-

րեկան շատ մեծ եկամուտ է ստանում։ Ունի առանձին մյուֆթի։ 

Ունի նաև նագիբ, սիփահիի քեթխուդա, ենիչերիի սերդար, բերդա-

պահ և բերդի պ\աՀապաններ} քաղաքի՝ նագիբք քւաղաքի մյուհթե-

սիբ, քաղաքի քեթխուդա, խ,արաղի աղա, մաքսատան էմին և փողե-

րանոցի էմին։ Քանի որ այս քաղաքը նախկինում եղել է սելջուկ-

ների կենտրոնը և գանիշմենգների մայրաքաղաք, արժանացել է 

(սուլթան) Օըլդըրըմ Բայազիդի համակրանքին։ Ւնձ հայտնի է, որ 

այստեղ փող է կտրվել այսպիսի գ ր ո շ մ ռ վ - ^ 0 յ ^ յ ^ 

Այնուհետև, էվ. Չելեբին նկարագրելով այս քաղաքի շամ իները, հատկապես 

կանգ է առնում Զենջիրլի շամիի վրա, որի մասին գրում է. «...Այս լուսավոր շա-

միի տերիտորիայում է թաղված Վրաստանի արքա Մարուլ (կամ Մարալ) խանի 

աՂ1ՒԿ Փերիխանը , որ եղել է էբշիր փաշայի կինը և աշխարհի գեղեցկուհիների՝՝ 

Զելիխայի, Կիգոֆեի, Բյուլկեյսի և Կլեոպատրայի նման մի փերի է եղել»։ 

(էշ 39—58) 

Փերիխանի մասին էվ. Չելեբին հիշատակում է նաև հետևյալ դեպքը։ Սուլ-

թան Իբրահիմ խանը Վարգար Ալի փաշայից պահանշում է իրեն տալ այդ գեղեց-

կուհուն: Փաշան այդ պահանշը համարելով ապօրինի և շարիաթին հակառակ, 

մերժում է և Փերի/սանին բանտարկում է Թոքաթի բերդում։ Գեղեցկուհին հա-

վանաբար այնտեղ էլ մահանում է։ 

Ապս* Չելեբին մանրամասնորեն նկարագրում է մեսշիդները, մեդրեսեները, 

թեքիյեները, աղբյուրները, թաղերը, ապարանքները և այլն։ 

Ա ո ե տ ր ս ւ կ ա ն խ ա ն ե ր ը : Բոլորը քարուկրե կամարներով, բերդի 

նման ամուր խաներ են։ Դյոքմեջիների շուկայում է Դալ խանը, 

ենիչերիների աղա Ֆազլի աղայի խանը, Աթ-բազարում է Աբդյուլ 

Ռահ մ ան ֊Բիշի իւ խանր, Վարդան-օղլիի խանը, այս վերջինը կա֊ 
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ռուցել է այդ անունով մի հայ, որտեղ իջևանում են բոլոր աջեմ 

վաճառականները... 

Թ ե դ ի ս տ ա ն ը և խ ա ն ո ւ թ ն ե ր ը : Գեղեցիկ է աճուրդի բազարը։ Այս 

քաղաքը թեև բլրոտ և ձորոտ մի վայրում է կառուցված, սակայն 

վերին աստիճանի բարեշեն է և հարուստէ Շուկան ու բազարները 

իլի աո բարեկարգ են և առատ։ Աճուրդի շուկան, Հալեպի և Բրուսա-

յի շուկաների նման կառուցված Է շատ կանոնավոր և հարմար 

ձևով։ Բերդի մոտի շուկան նույնսլես բարեշեն Է և բազմամարդ։ 

Սրճարաններր այնքան բարեկարգ են, որ վիշտ ունեցողը կփարա-

տի իր վիշտն այս սրճարաններում։ Այստեղ լինում են առակախոս-

ներ, ղազել կարդացողներ, բանաստեղծներ և երգիչներ... 

կվ. Չելեբին մանրամասնորեն նկարագրելով Թոքա թի բաղնիքները, ավելաց-

նում Է, որ ըստ քաղաքի երևելիների, միայն ալանների և ազնվականների համար. 

1045 բաղնիք կա, որի համար պարծենում են... 

***Թեև փոքր քաղաք Է, բայց տարածված Է ութ բլուրների, ձո-

րերի, հարթությունների ու ժայռերի վրա, և ունի 2—3 հարկանի 

ապարանքներ և այլ հիանալի տներ, որոնց բոլորի պատշգամ բնե-

րը նայում են դեպի հյուսիս և արևելք։ Լեռների վրա մեկը մյու-

սից բարձր կառուցված օդավետ, քարուկրից, կարմիր կղմինդրով 

ծածկված բազմաթիվ և գեղեցիկ տներր այս քաղաքին տալիս են 

յուրօրին ակ տեսք։ Ստ որին քաղաքի շուրջը վարոշի պարիսպներ 

չկան, բայց ամեն կողմից դարպասներ ունի և ջելալիների ու ջե-

մալիների հարձակումներից ապահովված Է։ 

Թ ո ք ա թ ի կ ա ր և ո ր վ ա յ ր ե ր ը : Այս հնագույն քաղաքում բազմա-

թիվ հոյակապ և դիտելու արժանի շինություններ կան, օրինակ 

Քերզելիք լճի կամուրջը, որը հոյակապ ճարտարապետական մի 

կառուցվածք Է։ Թոքաթի բերդի դիմաց Աք Սու-բայի րի անունով 

մի բարձր ժայռ կա, որի ամենաբարձր գագաթին մի քանի տարի Է, 

ինչ կենարար մի տաք աղբյուր Է երևան եկել։ Բարեգործ մարդիկ 

այս ջրի վրա կամուրջներ են գցել և այն դարձել Է հիանալի ավա-

զանով ջերմուկ։ Քաղաքից դուրս Քեմեր-քյոփրյու անունով մի 

կամուրջ կա, որը հայտնի մեծ կամուրջ չէ։ Տարօրինակն այն է, որ 

կամրջի տակով այս երկրռւմ Ի շ մ ե - ս ո ւ յ ո լ անունով հայտնի աղի 

ջուր է հոսում։ Ամեն տարի, հուլիս ամսին հազարավոր հիվանդ 

մարդիկ սոված վիճակում խմում են այս աղի ջրից և ստամոքսը 

մաքրում... սիրտ են թափում և 7 օրից հետո մարդու մարմինը 

բուժվում է բոլոր տեսակի հիվանդություններից։ Այնքան օգտա-
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է/ար ջուր է, որ գյուգյումներով^ նվեր են տանում գյուղերին էլ քա-

ղաքներին.. . 

Ծերերի Լ ե ր ի տ ա ս ա ր դ ն ե ր ի դ ե մ ք ն Ո1 դ ո ւ յ ն ը : Ժողովուրդը ընդ-

հանրապես կարմրավուն Է։ Շատ երկար են ապրում, մինչև 100 

տարեկան ապրողներ Էլ կան։ Անգամ այդ հասակում աշխատում 

են։ Աղջիկներր գեղեցիկ են և հաճելի, նրանց խոսակցությունր 

քաղցրահնչուն Է, ատամներր մարգ արիտի նման։ Բոլորը խստո-

րեն ծածկվում են և պարկեշտ ու առաքինի խաթուններ են։ 

Այս քաղաքը թեև ընկած Է 7—8 ծորի մեջք սակայն հյուսի֊ 

սային քամու կողմր բաց Է և այդ պատճառով օդը շատ հիանալի 

Է, ձմեռը մեղմ, պտուղները շատ առատ, ժողովուրդը շատ առող-

ջակազմ... 
Ե կ ե ղ ե ց ի ն ե ր ը : Քաղաքի Դաշ՜ներ դի պան ի վանքր ռում երին Է 

պատկանում։ Բերդի մոտ մի վանք կա, քաղաքոլմճ Բյո յուք-Թե֊ 

փե թաղում Կաթնապուրի վանքն Է. կաթով պատրաստված ա ֊ 

պուրը հայերեն կոչվում Է կաթնապուր։ Վերևում հիշված քարի 

ճեղքից հոսող կաթից այս եկեղեցում կաթով ապուր են եփել 

և այդ պատճառով եկեղեցին կոչվել Է Կաթնապուրի։ Շատ հին 

վանք Է։ Ք աղաքի հարավ արևելքում Է գտնվում Հաջ լեռ ան վանքր, 

իսկ հյուսիսում Մուհամմեդ Էջիրի մոտ ևս մի վանք կա։ Քերքուշ 

անունով քաղաքին նայող վան քան մ ան մի վայր կա, ուր գնում են 

քյաֆիրները և մի քանի հիմար մուսուլմաններ և ուխտ անում, 

նվերներ տալիս, որր պարզապես տգիտություն է...» Այս քաղա-

քում ֆրենգ և կրբգի չկա, սակայն ռայաներր բավականին շատ են 

և բոլորը հայեր ու հրեաներ են, վաճառական աջեմներ էլ կան։ 

Կ ա ր և ո ր ա ր հ ե ս տ ն ե ր ը : Այստեղի սպիտակ և փափուկ բեզր, 

ապակու քարերը անգամ է ահ ուր ի երկրռւմ14 չեն պատրաստվում ։ 

Շատ հայտնի են ոսկու նման փայլուն, ծաղկազարդ վերմակի երես֊ 

ները, վարագույրները, պղնձագործների պատրաստած կաթսա֊ 

ներր և սահաններր։ 

Ժ ո ղ ո վ ր դ ի ղ բ ա ղ մ ո ւ ն ք ը : Մի մ ասր վոյվոդային ենթակա պաշ-

տոնյաներ են, մյուսները ոլլեմա, սյուլեհա և էվկաֆի ծառայողներ, 

մնացածներր հարուստ վաճառականներ են, իսկ ժողովրդի մեծա֊ 

մասնությունը այգեպաններ և երկրագործներ են։ 

* էվ. Չելեբիի, այդ ուշիմ ուղևորի, ամենուրեք հանքային ջրերի մասին տված 

պարզամիտ տեղեկությունները, անգամ Հրերի բաղադրությունը որոշելու համար 

բավարար համոզեցուցիչ կարող են համարվել, որոնք ներկայումս էլ արժանի են 

ուշսՀդրության (ծանոթ, հրատարակէի ) ։ 
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Բերքերը: Յոթ տեսակի ցորեն կա։ Գարին լավ որակի է և շատ 

առատ։ Բակլան, ոսպր և այլ ընդեղենը նույնպես շատ առատ են։ 

Հայտնի է հյութալի պտուղներից պատրաստված խոշաբը։ 

Այնուհետև էվ. Չելեբին նկարագրում է Թոքաթի բազմաթիվ զբոսավայրերը, 

Ժ ո ղ ո վ ր դ ի հատուկ ըւսրըաոը: Թեև ռումի երկիր էք սակայն 

ժողովուրդը և ռայաները իսկական թուրքեր են։ Ունեն իրենց հա-

տուկ բարբառը, բայց քաղաքի թե հասակավորները և թե երիտա-

սարդները խոսում են մաքուր թուրքերեն և հայերեն... գիշեր-ցե-

րեկ շփման մեջ են հայ ռայաների հետ։ Ուլեմաները ծանոթ են 

իսլամական իրավունքին, օրենքներին, սակայն պարսկերեն բո-

լորովին չդիտեն։ 

Թ ո ք ա թ ի շ ր ջ ա կ ա յ ք ո ւ մ հ ո ս ո ղ դ ե տ ե ր ը : Թոքաթ քաղաքի մոտով 

հոսում է Թուղանլի գետը, որր սկիզբ առնելով քաղաքի մոտ գտնվող 

Թուկաթի և Թուղանլի լեռ ներից, անցնում է բերդի առջևից և հին 

Ւյ նե բազարից, հետո շրշան գելով Կ ազի-գյո լը ու Թոլրհալ գյու-

ղաքաղաքը և հոսելով Չ ենկելլի֊բելով, Ղ արվի ֊կա րի և Գեյլան կա֊ 

մուրջների միջև խառնվում է Չեքիրկե գետին։ Երկու կամուրջն էլ 

կառուցված են քարուկրով։ Այդտե ղից անցնում է Ֆիրհատ֊բողա-

զիով և մտնում է Ամասիա։ Այս նկատի ունենալով, թոքաթցիները 

ամասիացիներին ծաղրելու հ ամ ար՝ իբրև ժողովրդական ասաց-

վածք, ասում են. ((Թոքաթը ապականում է, Ամասիան խմում £յ>... 

Ամասիայից հետո Թուղանլի գետը ստանում է Չհարշամբա 

անունը և ոռոգելով մի շարք գյուղերի ու քաղաքների ցանքսերը, 

Ա ամ սուն բերդից արևելք՝ թափվում է Սև ծովը։ Թուզանլին ունի մի 

շարք վտակներ։ 

Թոքսւթին ս ա հ մ ա ն ա կ ի ց ք ա ղ ա ք ն ե ր ը : Արևելքում Ենի Շեհիրն 

է և մեկ մենզիլ հեռավորության վրա է։ Սվաղ քաղաքր հեռու է մեկ 

մերհալեով։ Սվաղի և Թոքաթի միջև Արա Յաթին է ։ Զիլե քաղաքը 

Թոքաթի հյուսիս-արևելքումն է։ Թուրհալի և Ամ աս իա յի բերդերը 

Թոքաթի հյուսիսումն են, որտեղից ճանապարհր գնում է դեպի 

Արա Յաթի։ Մարզվանր և Կյումյուշը նրանցից հեռոլ են մեկ կո-

նաքով։ Թոքաթի արևմտյան կողմում, Արա Յա թի ի տերիտորիա-

յում գտնվող Չորում և. Կազ-օվա գավառներն են։ Թուրհալի բերդից 

մինչև Զիլե ի բերդը մեկ կռնաք է։ Իսկ Իսքիլիբ ԲեՐԴԸ աՎեԺ <եռուէէ 

Լրացում Թ ո ք ա թ ք ա ղ ա ք ի մ ա ս ի ն : Այս հիանալի, օդասուն քա-

ղաքի չորս կողմում տարածված ծառազարդ այգիների և բանջա-
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րանոցների միջով Հոսող Հիանալի ՀՐ"ՐՐ ոռոգում են ,դրախտա-
նման պարտեղներէ որտեղի սոխակների դայլայլն ու երգը զմայ-
չում են մարդու Հոգին։ Պտուղները խիստ առատ, ընտիր և Համեղ 
ենք և որպես նվեր ուղարկվում են ամենուրեք։ Քաղցրությունը և 
թարմությունը կարծես մշտական են և օրերով նրանց Համն ու.հոտը 
չի անցնում։ Յուրաքանչյուր այգում տեսակ-տեսակ քյոշկեր և.բխող 
աղբյուրներով ավազաններ կան, որոնք զարդարված են բազմա-
տեսակ ծառերով։ Բնակիչներն ընդՀանրապես զբոսասեր, ուրախ, 
օտարասեր, անհոգ, քաղցրալեզու, Հանգիստ ու առաքինի մարդիկ 
են և որովհետև վաճառականներ են՝ բոլորին լավ վերաբերմունք 
են ցույց տալիս։ Հակամետ են բարեգործական Հիմնարկություններ 
կառուցելու և բարեգործությամբ զբաղվելու։ Ջամիները, ապարանք-
ները և մյուս շինությունները շատ ամրակուռ են և գեղեցիկ։ Նրանց 
ջամիները մտնելիս մարդ զմայլվում Է։ Այս քաղաքի շենքերի նման 
մաքուր ու գեղեցիկ են միայն Հալեպի շենքերը։ Վարպետ երկրա-
չափն ե րը գործադրել են իրենց ամբողջ կարողությունը և քաղաքի 
շենքերը կառուցել են Ամ ասիայից ավելի գեղեցիկ և վարպետո-
րեն։ Շենքերի պատերը զարդարել են բուքալեմուն նկարներով։ 
Քաղաքի բնակիչները վերին աստիճանի վեհանձն են ու շինարար 
և այդ պատճառով Էլ քաղաքը օրեցօր ավելի \Է բարեշինվում։ Քա-
ղաքի տեղր ընդարձակ է ու բերքառատ և կարծես աշխարհ ում նը-
մանը չունի։ Վեհափառ Բեկթաշիի բարի աղոթքների շնորհիվ ժո-
ղովուրդը մշտապես անթիվ բարիքների մեջ է։ Այս Հին քաղաքը 
ուլեմաների, ֆուզելաների և բանաստեղծների կենտրոնն է ու բնա-
կավայրը։ Ուլեմ աները փիլիսոփայության մեջ շատ էլ Հմուտ չեն, 
սակայն դիա են ՄուՀ ամմեդի ավանդությունն՛երը՝ Իլմ ի-հադիս ր^, 
իսլամական իրավունքր և կանոնները։ Բոլորր շատ կրոնասեր, հա-
վատացյալ մարդիկ են։ Բեյերն ու հասարակ մարդիկ, բոլորը՝ ե ֊ 
կող գնացողներին առատորեն հյուրասիրում են,,. 

Այնուհետև էվ. Տելերին նկարագրում է Թոքաթի մուսուլմանական ուխտա-

տեղիները։ Թոքաթից նա մեկնում է Ստամբուլ։ 
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